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La modification no 001 vise à modifier la demande de soumissions susmentionnée comme suit : 

 

PARTIE 1) Publier les réponses aux demandes de renseignements reçues de la part de 
soumissionnaires potentiels (questions et réponses) : 

 
Q1. Puis-ge participer à la conférence des offrants, qui aura lieu le 30 octobre, de façon virtuelle ou par 
téléphone? 

R1. : Oui. Veuillez vous inscrire auprès de l’autorité contractante et lui expliquer que vous souhaitez 
participer de façon virtuelle. 

 

Q2. Les ministères et organismes fédéraux qui sont des utilisateurs de l’offre à commandes doivent-ils 
effectuer des commandes dans le cadre de l’offre à commandes? 

R2. Non, l’utilisation de l’offre à commandes n’est pas obligatoire. 
 

Q3. Les utilisateurs doivent-ils commander des articles précis auprès du fournisseur qui ont été attribués 
à ce dernier? 

R3. Non, les utilisateurs n’ont pas besoin de commander auprès du fournisseur des articles précis qui ont 
été attribués à ce dernier. 

 

Q4. Les pains énumérés devraient-ils être frais ou congelés? 

R4. À moins d’indication contraire, les articles de boulangerie devraient être frais. 
 

 
 

Toutes les autres modalités de la demande de soumissions demeurent inchangées. 
 


